DAIDO ?\.ﬂ)—’/gb_‘ﬁ_: YTOR )'_F“".
~hem&san™ -~

ECO SERVICE

PREDUZECE ZA SANITARNU I EKOLOSKU ZASTITU, PROIZVODN]JU, TRGOVINU I UVOZ-IZVOZ sa P.O.
Stara raskrsnica b.b., 85000 Bar
Tel./fax.:00 382 30 346 232; 00 382 346 233
e-mail:hemosan@t-com.me; web: hemosan.info
PIB: 02160102; PDV: 80/31-00092-1
Z.R.: 565-1360-81 Lovéen banka AD Podgorica

"DAIDO METAL" AD
Industrijska zona b.b.
85330 Kotor

Postovani,

Shodno Zakonu o zastiti Zivotne sredine, u prilogu Vam dostavljamo dokaz o
uniStenju zauljanog otpada koji ste predali u slede¢em period:

-28.01.2019. godine - zauljane Krpe ......ccccoeeeuerrrrennnee. preuzeta kolic¢ina 1500 kg
- 28.01.2019. godine - otpadne emulzije ...........cccceeo...... preuzeta koli¢ina 150 kg
- 28.01.2019. godine - rabljene masti ......ccooecovervnnrererene. preuzeta koli¢ina 110 kg

- 28.01.2019. godine - rabljeni izoparafin ... preuzeta koli¢ina 490 kg

Unistenje je izvrSeno u spalionici Wien Energie GmbH Simmeringer Haide,
Haidequerstrasse 6, A-1110 Wien, Austrija.

U Baru, 04.03.2019. godine

S postovanjem,

‘::i_"""GenBralm Direktor
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“FUBLIC OF MONTENEGRO Environmentz' ~ T g 53 4414 Mavement document form DOP

*NSBOUNDARY MOVEMENT OF WASTE  .ovtvinvens ol B i Regulalion on supervision of Iransboundary movement of wasle
_1. Correspending to nolification No: MNE 148 2. Serlalitotal number of shipments: 0;—'- /I 60

3. Exporter - notifier Regislralion No: 4. Importer - consignee Regisiralion No:

Name: HEMOSAN D.0.0, Name: Wien Energie GmbH

Address:  STARA RASKRSNICA BB, MNE - 85000 BAR Address:  Thaomas Kleslilplatz 14, A-1030 Wien

Confact person: ~ ZORAN NIKITOVIG Conlact person;  Gerhatd Hofling

Tal; +382 30 346 232 Fax: +362 30 346 234 Tel: +43 14004 89681  Fax: +43 1 4004 48978

E-mall: hemosan@lcomma , _ ~ E-mall: gerhard hoeflling@wlenenergie.sl

5. Actual quantity:  Tonnes (Mg): /2 4T O 8. Aclual date of shipment: // 7-@%. :w 9 :

7. Packaging Type(s) (1: 158 7 Number of packages: h

Speclal handling raquirements: (%) Yes: o No:

8.(a) 1" carrler (?): v B.{b) 24 carrlerf): B.(c) Last carrlerf):

Regislration No: . JB’D Reglstrallon No: Regislration No:

Name: / / %{J 77 54_ V'S Name: Name:

Adess oLyl VAS Aos  Address: Address:

Tel . ATRUGE 1 Tel

Fax: ;, =y Hen Fax: Fax:

E-mall: LO {o F/ ‘LU 777 E-mail: E-mall:

7

L e To be completed by carrler's reprosentativa -« - - - - - Maors than 3 carrers (2) ]

Means of lransport {): L6 1&{; g Msans of lransport (1}: Means of [ransport (1):

Dale of transfer: 7 "?’/ YOl A A Dafe of lransfer: Dale of transfer:

Signaiure: 1{} i Slgnalure: Signatura:

8. Waste generator(s) - producer(s) {‘Z{j){ﬁ): 12. Deslgnatlon and compasitlon of the waste (2):

Regisiralion No:

Name: HEMOSAN D.0.0. other wasles (including mixtures of malerials) from mechanical [reatment of wasle

conlalning dangerous substances

Address: STARA RASKRSNICA BB, MNE - 85000 BAR 5

Conlacl person: Zoran Nikilovic 13.Physleal characterlslics (1): 234

Tel: +362 30 346232 Fax: +382 30 346234 ‘

E-mail: hemosan@t-com.me 14.Waste Idantlfication (fill in refevant codes)

Sile of generation (2): Wasts collscting / MNE - 85000 Bar (1) Basel Annex VIN (or IX if applicsble): Not listed

10, Disposal facility & or racovery facllity o (1l) CECD code (Il dlfferent from (f)): Not listed

Registrallon No: (iii) EC list of wasles: 1912117

Name:  Wien Ensrgie GmbH, Simmeringer Halde (iv) Nallonsl eode In country of export: 191211

Address:  11. Haidequersirassa 6, A-1110 Wien (v) Nallonal code in country of import: 31435

(vi} Olher (spacify):

Conlacl person: Gerhard Hofling (vl} Y-code: Y6.Y12Y13,Y18

Tel:  +43 14004 89681 Fax: +43 14004 48978 (vili) H-code (1): H3,HA1,H12,H13 /HP3,HP14

E-mall:  gerhard hoefling@wienensrgle.s) () UNclass (') 3419

Aclual site of disposalirecovery (3) Haldequerslrasse 6, A-1110 (x) UN Number:  sea annex

. Wien
11, Disposalirecovery operation(s) (x) UN Shipplng name: see annex
D-code [ R-code (1) D10 (xit) Cusloms codefs) (HS): 382568000

15. Exporter's - notifler's / generator's - producer's () daclaration;
I certily Ihat the above informalion is complele and correct lo my best knowledge. | elso certify lhaZlealiee
entored into, Inat any applicable Insurance or other financial guarantee is in force covering he trapfbeRal
recelved from the compelent authorilies of Lhe counlries concemned,
Name: Dale:

17. Shipment recelved by Importer - consignes (if not facility): Dala: Name: Signalure:

TO BE COMPLETED BY DISPOSAL / RECOVERY FACILITY
18. Shipment racalved at dlspgsal facllity ™ or recovery facllity 0 19, [ certify that the dizposal/recovery of the
Date of receplion: /7 (+ O7 - |1 Accepled: [ Rejecled("):-- J waste described above has been komplstad.

Quantity received: Tonnes (Mg): / f%é“f: ;{i m¥:

Approximale date ol disposalirecovery: | e -

Disposalitecovery operation (1) .4//( | “as”
1

“immsdiafely contact | Name:
ENE] rfmnoﬂﬁes i

- 18
Name: " —  — T § ﬂ?gliffe
Dale: Lol R Wien En _ i \—‘.& .,,‘i
{_Slanature: Werk-Simtmedigp? 287, 10 wian A Lisid
(') Sea list of abbrevialions and codes on e nexlpage = [F1aloe ““""}U = (¢) Required by (he Basel Ct 'v"eh‘ﬂpnmwﬂerﬂ\g““ e \ J'\M) h
(%) Atach delalls If necassary ) Alach is1iF more than ohe = rralhe

L oigequer®
(% ITmore than 3 carrlers, attach Informafion ag required in block § {a.b.c). (t) If raquired by national |Eg;5‘|a§g‘"3"~"t’m




